
NAVIGA
Modellmeßbrief

CERTYFIKAT MODELU

Dla modeli kategorii A B C i dla klas:
F2, F4, F6,7, NSS, DS.
Fur Modelle der Kategorie A, B, C und die Gruppen:
F2, F4, F6,7, NSS, Dampf
For models of the Categories A, B, C and for the classes:
F2, F4, F6,7, NSS, DS

DANE ZAWODNIKA
INHABER OWNER PROPRIETAIRE:

NAZWISKO:
Name Name Nom:

....................................................................................................

IMIÊ: ....................................................................................................
Vorname Second name Prenom:

ADRES [wraz z kodem pocztowym]:.........................................................................
Wohnung Adress Adres

ULICA, Nr DOMU...................................................................................................
Strasse Nr/ Street Nr/Rue Nr.

DATA URODZENIA:...............................................................................................
Geburtsdatum/ Date of birth/Date massance:

PODPIS ZAWODNIKA...........................................................................................
Unterschrift des Eigenrumers/ Signature of the owner/ Signe du proprietaire

PODPIS PREZESA KLUBU....................................................................................
Unterschrift Klubverbardes Signature of the club chairman:

PODPIS ZARZ¥DU SEKCJI....................................................................................
Untreschrift Landesverbandes Signature of the national authority:

Nale¿y wpisaæ z potwierdzeniem Sêdziego Zawodów zdobyte przez w³aœciciela modelu
pierwsze miejsca lub z³ote medale w rozgrywkach mistrzowskich
Po trzykrotnym zdobyciu pierwszego miejsca w mistrzostwach tego samego szczebla model
mo¿e uczestniczyæ w zawodach poza konkursem.

Nazwa mistrzostw
Miejsce i data

Klasa Wynik Podpis Sêdziego
Zawodów



Fotografia modelu lub zdjêcie oryginalnej jednostki
Foto des Modells oder Bild Originales
Foto of the model or orignial

Numer licencji ....................................................................................................
Dauerregrister Nr Reg Nr

Nazwa modelu..........................................................................................................................
Modellname/ Name of model/ Nom du model

Typ jednostki........................................................................................................................
Schiffstyp/ Type of ship

Czy model zosta³ wykonany w³asnorêcznie Tak; .............       Nie;.........
Vam Besizer selbuushaut/ Built bythe owner

Z jakiego podstawowego materia³u wykonano kad³ub................................................................

Ja/yes                         neirt/no

Rumpfmaterial/Hull material/material du coque

Jakich materia³ów u¿yto na pok³ad i nadbudówki itd.:.........................................................................
Material des Decks/ material of deck and structure/ material du superstructure

Inne zastosowane materia³y:.........................................................................................................
Andere Materialen/ other used materials

Dodatkowe elementy wykonane w³asnorêcznie:  ........; Gotowe elementy handlowe: ............
Einzeltetle und Zubeher selbs geferigt
Parts and fistings built self

Inchesmeii gfertigt
industrial parts

Model zbudowano na podstawie planów modelarskich, stoczniowych innych ........................
Modellplan/Orginalplan/andere/other

....................................................................................................

Rodzaj napêdu modelu [podkresliæ]: eletkryczny, spalinowy[poj ...], parowy, ¿aglowy 
Antriebs/                                                                                                           Hubraum

Model jest dopuszczony wg przepisów NAVIGA do startów w klasie:

Das Modell nach den NAVIGA Wettkampfregeln fur folgend Klassen zugelassen

DANE Orgina³   [w metrach] Model [w milimetrach]

Podzia³ka
Scale

D³ugoœæ ca³kowita
Lenght

D³ugoœæ po KLW
Lenght of waterline LWL

Szerokoœæ 
Bradth

Powierzchnia ¿agli, S[w m  ]
Sail area

2

Wypornoœæ W [w kg]
V.........

UWAGA !!!

PODPIS ZARZ¥DU SEKCJI......................................................................................
Untreshrift Lande sverbanges/Signature of the national authority:

PODPIS SÊDZIEGO...................................................................................................
Unstreshrift Judge/Signature of Judge

DATA MIEJSCE..........................................................................................................
Datum Data



Fotografia modelu lub zdjêcie oryginalnej jednostki
Foto des Modells oder Bild Originales
Foto of the model or orignial

Numer licencji ....................................................................................................
Dauerregrister Nr Reg Nr

Nazwa modelu..........................................................................................................................
Modellname/ Name of model/ Nom du model

Typ jednostki........................................................................................................................
Schiffstyp/ Type of ship

Czy model zosta³ wykonany w³asnorêcznie Tak; .............       Nie;.........
Vam Besizer selbuushaut/ Built bythe owner

Z jakiego podstawowego materia³u wykonano kad³ub................................................................

Ja/yes                         neirt/no

Rumpfmaterial/Hull material/material du coque

Jakich materia³ów u¿yto na pok³ad i nadbudówki itd.:.........................................................................
Material des Decks/ material of deck and structure/ material du superstructure

Inne zastosowane materia³y:.........................................................................................................
Andere Materialen/ other used materials

Dodatkowe elementy wykonane w³asnorêcznie:  ........; Gotowe elementy handlowe: ............
Einzeltetle und Zubeher selbs geferigt
Parts and fistings built self

Inchesmeii gfertigt
industrial parts

Model zbudowano na podstawie planów modelarskich, stoczniowych innych ........................
Modellplan/Orginalplan/andere/other

....................................................................................................

Rodzaj napêdu modelu [podkresliæ]: eletkryczny, spalinowy[poj ...], parowy, ¿aglowy 
Antriebs/                                                                                                           Hubraum

Model jest dopuszczony wg przepisów NAVIGA do startów w klasie:

Das Modell nach den NAVIGA Wettkampfregeln fur folgend Klassen zugelassen

DANE Orgina³   [w metrach] Model [w milimetrach]

Podzia³ka
Scale

D³ugoœæ ca³kowita
Lenght

D³ugoœæ po KLW
Lenght of waterline LWL

Szerokoœæ 
Bradth

Powierzchnia ¿agli, S[w m  ]
Sail area

2

Wypornoœæ W [w kg]
V.........

UWAGA !!!

PODPIS ZARZ¥DU SEKCJI......................................................................................
Untreshrift Lande sverbanges/Signature of the national authority:

PODPIS SÊDZIEGO...................................................................................................
Unstreshrift Judge/Signature of Judge

DATA MIEJSCE..........................................................................................................
Datum Data
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